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Foreword 
ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
Standards bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is nor- 
mally carried out through ISO technical committees. Esch member body interested in a subject 
for which a technical committee has been established has the right to be represented on that 
committee. International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with 
ISO, also take patt in the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the ISO Council. They 
are approved in accordance with ISO procedures requiring at least 75 % approval by the member 
bodies voting . 

lnterna 
ing. 

tional Standard ISO 6590/2 was prepared by Technical Committee ISO/TC 122, Packag- 

Users should note that all International Standards undergo revision from time to time and that 
any reference made herein to any other International Standard implies its latest edition, unless 
otherwise stated. 

Avant-propos 
L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration des Normes inter- 
nationales est confiee aux comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre interesse par une 
etude a Ie droit de faire Partie du comite technique cree a cet effet. Les organisations inter- 
nationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I’ISO participent egale- 
ment aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adoptes par les comites techniques sont soumis aux comi- 
tes membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par Ie 
Conseil de I’ISO. Les Normes internationales sont approuvees conformement aux procedures de 
I’ISO qui requierent I’approbation de 75 % au moins des comites membres votants. 

La Norme internationale 
lages. 

ISO a 6th elaboree par Ie comite technique ISO/TC 122, 

L’attention des utilisateurs est attiree sur Ie fait que toutes les Normes internationales sont de 
temps en temps soumises a revision et que toute reference faite a une autre Norme internationale 
dans Ie present document implique qu’il s’agit, sauf indication contraire, de Ia derniere Edition. 

BBeAeHMe 
MC0 (Me>K~yriapo~riafr OpraHr43aur4fl no CratiAapTM3aur4r4) frsnflercfl eceMr4pHoM @eRepauMeW 
Ha4MOHaAbHblX OpraHVl3aqPlti n0 CTaH~apTPl3a~l’lVl (KOMMTeTOB-WeHOB MCO). PaJpa6OTKa Mem- 
flyHapOAHblX CTaHflapTOB OCy~eCTBJlfIeTCR TeXHM~eCKMMM KOMMTeTaMM MCO. KaxgblM KOMM- 

TeT-qJleH, 3aPlHTepeCOBaHHblti B AeflTeflbHOCTM, 4flfI KOTOpOti 6btn CO3AaH TeXHMqeCKMfi KOMMTeT, 

MMeeT npaB0 6blTb flpeflCTaBfleHHblM B 3TOM KOMMTeTe. Me~~yHapOfiHble npaBl4TeJlbCTBeHHble 

M HeflpaBVlTeJlbCTBeHHble OpraHM3a~MM, PlMelOiql’le CBF13M C MCO, TaKme npMHl4MalO-r yraCTl4e B 

pa6o-rax. 

npOeKTbl Me>KJJyHapOAHblX CTaHflapTOB, npMHflTble TeXHM~eCKMMM KOMMTeTaMM, paCCblJlalOTCFl 

KOMMTeTaM-WeHaM Ha o)qO6peHMe fl0 MX yTBep~~eHWl COBeTOM L/1co B Ka’-ieCTBe Me>KAyHapo& 

HblX CTaHflapTOB. OHM OJ406pRlOTCf! B COOTBeTCTBMM C npOqeflypOfi MCO, Tpe6ylOll@ti o~o6pekiMFI 
n0 MeHbUJefi Mepe 75 % KOMMTeTOB-WeHOB, npMHMMaiO~MX yraCTne B rOnOCOBaHl4k-l. 

MemjQfHapO~H 

YnaKoma. 
blti CTaH&apT MC0 6bin TexHM cleCKMM KOMkITeTOM MCO/TK 122, 

iIIpl4 MCnOIlb30BaHMM MemjJyHapOflHblX CTaHflapTOB HeO6XOJJqMMO npVlHMMaTb BO BHMMaHMe, qT0 

BCe MexflyHapOAHble CTaHQapTbl nOflBepratOTCR BpeMfl OT BpeMeHM nepeCMOTpy M, n03TOMy, !llO- 

6aH CCbJlKa Ha KaKOl%Jlkl60 MemC(ytiapOflHblti CTaHflapT B HaCTOR~eM AOKyMeHTe, KpOMe CnyqaeB, 

yKa3aHHblx 0~060, npeqnonaraeT er0 nocneflHee u3flaHue. 

0 International Organkation for Standardkation, 1986 0 

0 Organisation internationale de normalisation, 1986 l 

0 MexAytiapoAHafi Opranbfsaqbtfi no Craki~apm3aqw, 1986 0 

Printed in Switzerland/ Imprimb en Suisse/MsAaHo B UJeeWuapMM 

ii 

This docum
ent is a preview generated by EVS

This docum
ent is a preview generated by EVS



Contents Page 

1 Scope and field of application .......................................... 1 

2 Generalterms ....................................................... 1 

3 Typesofsacks ....................................................... 3 

4 Constructional details. ................................................ 9 

5 Materials ............................................................ 12 

6 Description of the Parts of a sack ....................................... 12 

Alphabetical indexes 

English ............................................................. 13 

French ............................................................. 14 

Russian ............................................................. 15 

Sommaire Page 

1 Objet et domaine d’application ......................................... 1 

2 Termesgeneraux ..................................................... 1 

3 Typesdesacs ....................................................... 3 

4 Details de construction ................................................ 9 

5 Materiaux ........................................................... 12 

6 Description des Parties d’un sac ........................................ 12 

Index alphabetiques 

Anglais............................................................. 13 

Francais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , 14 

Russe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 

CoAepxawe CTP. 

1 06’beKT M 06flaCTb IlpWvleHeHVlfl ....................................... 1 

2 061qMe TePMMHbl ..................................................... 1 

3 hInblMW.IKOB ....................................................... 3 

4 KOHCTPyKTVlBHble &eTaJWl ............................................. 9 

5 MaTepManbl ......................................................... 12 

6 OnmaHtie~acTetiMewa ............................................. 12 

An@awm ble yr<asaTenH 

AHrflMMCKMM ......................................................... 13 

d$XH4y3CKld ....................................................... 14 

PYCCKldl.. .......................................................... 15 

. . . 
Ill 

This docum
ent is a preview generated by EVS

This docum
ent is a preview generated by EVS



This page intentionally left blank 

This docum
ent is a preview generated by EVS

This docum
ent is a preview generated by EVS



INTERNATIONAL STANDARD 
NORME INTERNATIONALE 
MEX~YHAPOAH blül CTAHAAPT 

ISO 6590/2-1986 (E/F/R) 
MC0 6590/2-1986 (A/WP) 

Packaging - Sacks - Emballages - Sacs - YnaKOBKa - MeuKk1 - 
Vocabulary Vocabulaire et types - CJlO6apb M TMIlbl - 

and types - Partie 2 : Sacs faits %CTb 2 : Metwd, 
Part 2 : Sacks made d’un film thermo- M3~0TOBJleHH ble kl3 

from thermoplastic plastique flexible TepMOflJIaCTINHO6i Wl6KOi4 

flexible film IlfleHKVl 

1 Scope and field Objet et domaine 
of application d’application 

06’bem kl 06nacTb 

npb4MeHeHklfl 

This part of ISO 6590 defines terms 
commonly used in plastic sack manu- 
facture. lt refers to Single- and multi-ply 
Sacks made from thermoplastic flexible 
film; it does not refer to bags for the 
retail trade. 

NOTE - ISO 6590/1 defines terms related 
to Paper Sacks. 

La presente Partie de I’ISO 6590 definit les 
termes communement utilises dans I’indus- 
trie du sac en plastique. Elle est applicable a 
des sacs faits d’un film thermoplastique 
flexible, simples ou multicouches; eile n’est 
pas applicable a des sacs pour Ie commerce 
de detail. 

NOTE - L’ISO 6590/1 definit les termes relatifs 
aux sacs en papier. 

HacTosqas qacTb MC0 6590 ycTaHasn+ 

6aeT TePWlHbl, PlCflOrlb3yeMble 6 npoVl3- 

so,qc-rse norwmeptwx MeeKos. Ee 06- 
nacTb npMMeHeHus 6woqaeT 0,4Ho- VI 
MHOrOCnOl/lHble MeUJW, I/lrJrOTOBfleHHble Vlrj 

TepMOWlaCTWHOti ru6KoM nflewu, HO 

VICWlIOqaeT IlaYeTbl ,409 POSHVlLIHOM TOP- 

rO6llUl. 

TlPklME4AHLlE - l4CO 659011 onpe,qenseT 
TepMVlHbb, OTHOC~~WC~ Y 6yMaXHblM MeUIKaM 

2 General terms Termes g6neraux 06uye TepMUH bl 

2.1 thermoplastic flexible film 
Sack: A Container made essentially 
from one or more flattened tubular plies 
of thermoplastic flexible film closed at 
least at one end, possibly in combina- 
tion with other flexible materials to pro- 
vide the properties required for filling 
and the chain of distribution of goods. 

NOTES 

1 Hereafter where the word sack or plastic 
sack is used in the text of this part of 
ISO 6590, sack of thermoplastic flexible film 
is to be understood. If no prefix is applied to 
a term under definition, plastic sack is also to 
be understood. 

2 For some purposes it may be necessary 
to have limits for the size of a plastic Sack. In 
practice, a tube circumference of not less 
than 550 mm may be found useful. 

sac fait d’un film thermoplastique flexi- 
ble : Recipient fait essentiellement Zr partir 
d’une ou de plusieurs couches de film ther- 
moplastique flexible tubulaire aplati, ferme 
au moins 5 une extremite, eventuellement 

combine avec d’autres materiaux flexibles 
conferant les proprietes requises pour Ie 
remplissage et Ia Chaine de distribution des 
denrees. 

NOTES 

1 Par Ia Suite, dans Ie texte de Ia presente par- 
tie de I’ISO 6590, Ie mot sac ou sac en plastique 
est utilise pour sac fait d’un film thermoplastique 
flexible. En I’absence de tout attribut, il faut 
entendre egalement sac en plastique. 

2 A certaines fins, il peut etre necessaire de 
fixer des limites aux dimensions d’un sac en 
plastique. Une circonference du tube au moins 
egale a 550 mm peut etre tenue pour une limite 
pratique judicieuse. 

MeUJOK, H3TOTOWleHH blii H3 Te~MOflllaCTkl q- 

~oii rk16~0H nnekw: Taps, c,qenawas 6 
OCHOBHOM M3 0,4HOrO MOM 6orree nI1OCYMX 

CnOe6 TePMONlaCTM’dHOti rvr6Koti IlfleHYU I 

BO~MO>~<HO 6 KOM6tmiaquu c ,4pyrwvwI ru6- 

~ww~ MaTepManaw, 3aqblTas no MeHb- 

UJeti Mepe C 0,4HOti CTOPOHbl M cnOcO6Has 

06eCnewTb CBOtiCTBa, HeOEjxO,4kIMble ,4M 
Haf-lOrlHeHMS Vl paCfl~e,4efleHWI TO6apO6 

1 3,4eCb L’l 5 ,4WlbHeIhlJeM TeYCTe HXTO9qeti 

WCTVI MC0 6590 no,4 C~IOBOM MeuoY cne,4yeT 

I-lOHL’lM~Tb MeWOY U.320mOBI7t?HHblü U.3 VEJIMO- 

nnacmuwoü tu6rtoü nneww Ecnb~ y Tepwwy He 
,qo6asneHo Hmm~oro onpe,qenews, er0 cne- 
,4yeT VOHL’lMEiTb YZIY nOI7UMe,CIHb/ü MC?lUOY 

2 6 HeYOTOf3blX CflyrWlX MOXeT 6blTb HeO6xO- 

,4VlMO OrPaHVlLIMTb pEI.riMep I-lOflVlMepHOrO MelUYa 

kia VpaKTUKe Hau6Oflee npVlMf?HUMa OKpyXHOCTb 

pywsa He MeHee 550 MM 

2.2 ply : A film of thermoplastic or couche : film thermoplastique ou autre cnoti: IlneHlta TepMonnacTwlHoro w-w 

other flexible material, or combination materiau flexible, ou bien combinaison de ,qpyroro rM6Yoro MaTepuafla VIWI YOM~W 
of such materials, forming the Walls of a tels materiaux, formant les parois d’un sac. Haqv19 Takux MarepMaooB, o6pa3ytoqas 
Sack. CTeHYM MeuJYa. 
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